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Magyar vállalatok a pekingi 
egészségügyi vásáron 

P e k i n g b e n s z e p t e m b e r 5— 
10. közöt t r e n d e z i k m e g a 
C I M E nemze tköz i egészség-
ügyi á r u b e m u t a t ó t . A K í n á -
b a n n e g y e d i k a l k a l o m m a l 
s o r r a k e r ü l ő r e n d e z v é n y e n 
a z idén h a r m a d á z o r vesznek 
r é sz t a m a g y a r vá l l a l a tok . 
A v á s á r o n a G a m m a M ű v e k 
n u k l e á r i s m é r ő m ű s z e r e k e t , a 
P h a r m a t r a d e k o z m e t i k u m o -
ka t . gyógy i szap - és R ich to f i t -
k é s z í t m é n y e k e t m u t a t be. A 
M e d i m p e x G y ó g y s z e r k ü l k e -
r e skede lmi Vá l l a l a t gyógy-

sze reke t v isz a k ína i f ővá -
rosba, s s z a k m a i e l ő a d á s o k r a 
h í v j a a m á r meg lévő é s a 
l ehe t séges p a r t n e r v á l l a l a t o k 
képvise lő i t . 

Az idei k í n a i s z a k k i á l l í t á -
son két t u c a t n y i o rszág több 
m i n t s záz v á l l a l a t a vesz 
részt . T ö b b n e v e s a m e r i k a i , 
n y u g a t - e u r ó p a i é s j a p á n cég 
is b e m u t a t j a l e g ú j a b b egész-
ségügyi műsze re i t , kó rház i 
b e r e n d e z é s e i t é s gyógysze-
reit . 

Tervpályázat A tfzre vigyázzatok! 
A v G m e l l e t t i i iHi i lőhp- * A víz mel le t t i ü d ü l ő h e -

lyek, e l sőso rban a B a l a t o n -
pa r t i és a t fermálvizes üdü lő -
körze tek s z a b a d i d ő - é s szó-
r a k o z t a t ó k ö z p o n t j a i n a k k i -
a l a k í t á s á r a közös t e r v p á l y á -
za to t h i r d e t e t t a z Épí tésügyi 
és Város fe j l e szés i Min i sz té -
r ium, v a l a m i n t t ö b b országos 
főha tóság , á l l ami és t á r s a -
d a l m i sze rveze t . Az a cél, 
hogy a s z a b a d i d ő k ö z p o n t -
ban m e g t e r e m t s é k a v ízpar t i 
ü d ü l é s t - é s a ba lneo lóg ia i 
gyógykezelés t k iegészí tő kul -
tu rá l i s , s p o r t é s m á s szóra -
koz ta tó p r o g r a m o k ép í t észe -
ti, t á rgy i fe l té te le i t . 

Kongresszus - oldalnézetből 
C i g a r e t t á v a l a k e z e m b e n 

s é t á l o k a k ő b á n y a i v á s á r v á -
r o s b a n . Én v a g y o k a k i r í v ó 
pé lda . M o s t a n á b a n i t t s en -
ki s e m g y ú j t rá . A d o h á n y -
zás h a j l a m o s í t a r á k r a , s 
ez t ki t u d n á j o b b a n , m i n t a 
r á k k u t a f ó k . a k i k i t t r e n d e -
zik v i l á g k o n f e r e n c i á j u k a t 
e z e k b e n a n a p o k b a n . T ö b b 
m i n t nyolcezer k u t a t ó o r v o s 
é s k l i n i k u s — v a l a m e n n y i -
en az UICC, a R á k e l l e n e s 
Vi l águn ió t a g j a i — gondo l -
k o d i k m o s t közösen azon , 
m i k é p p l e h e t n e f e l t á r n i e n -
n e k a b e t e g s é g n e k az o k a -
it, hogyan l e h e t n e gyógyí ta -
ni az e m b e r e k e t . 

A r á k t ó l m i n d e n k i f é l ; 
é s a n n y i t m a j d n e m m i n -
d e n k i t ud a l ényegrő l : k ó -
ro s s e j t b u r j á n z á s kezdőd ik 
az e m b e r i t es t v a l a m e l y i k 
s zöve t ében . Sé tá lok a k ő b á -
nya i v á s á r v á r o s b a n , c iga-
r e t t a v a n a k e z e m b e n , s 
n e m t u d o m , hogy v a j o n a 
k á r o s d o h á n y f ü s t okozo t t - e 
m á r o lyan k á r o s o d á s t a szer -
v e z e t e m b e n , a m i ese t l eg 
r á k h o z veze the tne . S o k a n 
v a g y u n k így. F é l ü n k , d e 
igazábó l n e m t e s z ü n k s e m -
m i t azé r t , hogy b e t e g s é g ü n k 
k i a l a k u l á s á t mege lőzzük . 

Hídvég i Lgon s u g á r b i o l ó -
gussa l beszé lge t t em n é h á n y 
n a p p a l ezelőt t . Azt k é r d e z -
t e m tőle, m i okozza a r á -
k o t ? Hosszas m a g y a r á z a t b a 
fogot t . A n n y i t é r t e t t e m c sak 
m e g a szava ibó l , hogy a 
r á k is e g y f é l e a n y a g c s e r e -
z a v a r , c sak m o l e k u l á r i s 
s z in tű . Az e m b e r i s z e r v e z e -
t e t sok - sok k á r o s h a t á s 3ri; 
vegyi a n y a g o k k a l t a l á l k o -
z u n k , s u g á r z á s o k é r n e k b e n -
n ü n k e t , d o h á n y z u n k , a l k o -
ho l t f o g y a s z t u n k , n ö v é n y v é -
dő s z e r e k k e l keze l t t á p l á l é -
k o k a t f o g y a s z t u n k . I lyen h a -
t á s o k r a t ö r t é n h e t a z t án , 
hogy v a l a m e l y i k s e j t ü n k 
ö r ö k í t ő a n y a g á b a n vá l t ozá s 
t ö r t é n h e t , s n e m ü g y sza-
p o r o d i k t o v á b b , a h o g y a n a z 
t e r m é s z e t e s vo lna . A m u -
t ác ió ű t j j jn ke le tkező f e h é r j e 
b e c s a p j a a se j t e t , kó ros b u r -
j á n z á s r a kénysze r í t i . 

I lyen egysze rű v o l n a ? 
N e m t u d o m . N e m v a g y o k 
s z a k e m b e r . A dolog b i zonya -
r a sokka l k o m p l i k á l t a b b a n -
nál , hogy a hé tKöznapi e m -
be r megér t se . A h é t k ö z n a p i 
e m b e r c sak fé l a r á k t ó l . És 
r emé l . Remél i , hogy a k u t a -
tók é s a k l i n i k u s o k seg í t e -
n e k a b a j á n . 

L a p i s Káro ly tó l , a S e m -
m e l w e i s O r v o s t u d o m á n y i 
E g y e t e m p ro fe s szo rá tó l h a l -
l o t t a m : m i n d e n b i z o n n y a l 
s f k e r ü l t m e g t a l á l n i az t az 
u ta t , a m e l y e n v a l ó b a n é r -
d e m e s e l i n d u l n i . A t u d o -
m á n y edd ig d i l e m m a előt t 
áll t . K í sé r l e t e s k ö r ü l m é n y e k 
közö t t k ü l ö n f é l e a n y a g o k k a l 
s i k e r ü l t azonos r á k t i p u s o k a t 
l é t r ehozn i á l l a t o k b a n . Mi-
k é p p e n ? S e n k i s e m é r t e t t e . 
A m a g y a r á z a t o t a z ü g y n e -
veze t t o n k o g é n e k f ö l f e d e z é -
s e a d j a . A D N S e g y - e g y k i -
s e b b s z a k a s z á n t ö r t é n ő m u -
t ác iós e lvá l tozás ró l v a n szó, 
e z s z i n t e m i n d e n r á k a l a p -
ve tő oka . M e g v a n t e h á t a 
k i i n d u l ó p o n t ! 

Engem, m i n t m i n d e n e m -
ber t , a z é r d e k e l t , hogy 
v a n - e , lesz-e m e g o l d á s ? És 
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A XIV. nemze tköz i r á k k o n g r e s s z u s rész tvevő i v a -
s á r n a p p i h e n ő n a p o t t a r t o t t a k . I s m e r k e d t e k B u d a -
pes t neveze tessége ive l , S z e n t e n d r é r e l á t o g a t t a k el. A 
k u t a t ó k az i d e g e n f o r g a l m i neveze tességek m e l l e t t 
a z o n b a n t u d o m á n y o s i n t é z m é n y e k t e v é k e n y s é g é t is 
t a n u l m á n y o z z á k : a z e l m ú l t n a p o k b a n m e g t e k i n t e t -
t ék a Wei l Emil K ó r h á z - R e n d e l ő i n t é z e t r á k b e t e g s é -
g e k e t gyógyí tó osz tá lyá t , az Országos Onkológ ia i I n -
tézet k í sé r l e t i p r o g r a m j á t ; h é t f ő n ped ig a M a g y a r 
T u d o m á n y o s A k a d é m i a Szegedi Biológiai I n t é z e t köz -
p o n t j á b a , i l l e tve a S e m m e l w e i s O r v o s t u d o m á n y i 
E g y e t e m I. s z á m ú K ó r b o n c t a n i és Kísér le t i R á k k u t a t ó 
I n t é z e t é b e l á t o g a t n a k . A t a n á c s k o z á s rész tvevő i k e d -
d e n a z Országos Onkológ ia i I n t é z e t ápo ló i é s k l i n i -
ka i p r o g r a m j á v a l f o g l a l k o z n a k , s z e r d á n ped ig az O r -
szágos H e m a t o l ó g i a i és V é r t r a n s z f ű z i ó s In téze t , i l le t -
v e a S O T E p e d i á t r i a i k l i n i k á j á n a k t e v é k e n y s é g é t t a -
n u l m á n y o z z á k . U g y a n c s a k e k k o r t e k i n t i k m e g a F r é -
dé r i c J o l i o t - C u r i e sugárb io lóg ia i és sugá regészség -
ügyi k u t a t ó i n t é z e t é t . 

én is, m i n t . m i n d e n k i h i -
szem, hogy lesz. O l v a s t a m , 
hogy az összes d a g a n a t o k 40 
s z á z a l é k á t m a m á r gyógyí -
tan i t u d j á k . Igaz, e b b e n a z 
a d a t b a n szerepe l a b ő r r á k é 
is, a m e l y százszáza lékos 
esél lyel gyógy í tha tó , s a 
négy-ö t s z á z a l é k b a n gyó-
gy í t ha tó h a s n y á l m i r i g y r á k é 
is. De ha a p r ó l ép t ekke l is, 
a t u d o m á n y h a l a d e lőre . 
Ahogy egy orvos i k e r e k a s z -
t a l - k o n f e r e n c i á n h a l l o t t a m : 
az é l e s k é s (az orvos i sz ike) , 
a t o m p a k é s (a r a d i o a k t í v 
sugá r ) é s a k e m o t e r á p i a (a 
gyógyszeres kezelés) a r á k 
g y ó g y í t á s á n a k m a n a p s á g a 
h á r o m l e g f o n t o s a b b eszköze. 

B u d a f o k o n , a T ö r l e y - k a s -
t é lyban — i t t m ű k ö d i k a z 
Or szágos F r é d é r i c J o l i o t -
C u r i e Sugá rb io lóg i a i é s S u -
gá regészségügy í In téze t *— 
l á t t a m egy génsebésze t i la -
b o r a t ó r i u m o t . (A m ű s z e r e k 
sokka l k e v é s b é l á t s zo t t ak 
b o n y o l u l t n a k , m i n t h i t t e m 
volna.) I t t h a l l o t t a m egy 
nagyon régi, d e ű j r a f e l f e d e -
zet t r ákgyógyásza t i e l j á r á s -
ról . Ez a h i p e r t h e r r r u a . A 
d a g a n a t o s r é sz t m i k r o h u l l á -
m o k k a l 43-44 C e l s i u s - f o k r a 
me leg í t i k fel . A hő a k a d á -
lyozza a s e j t b u r j á n z á s t , s a 
be teg gyógysze res keze lés t 
é s b e s u g á r z á s t is k a p . N a g y 
esély m u t a t k o z i k a r r a , j t ogy 
l e l a s su l jon a r á k o s f o l y a -
m a t . 

Sé t á lok a k ő b á n y a i v á s á r -
v á r o s b a n , a r á k k o n g r e s s z u s 
s z ínhe lyén , k i r í v ó p é l d a k é n t , 
s az t j u t e szembe , a m i t m á r 
a n n y i s z o r e l m o n d t a k n e k e m : 
m i n d e n be tegség el leni k ü z -
d e l e m n e k a l e g f o n t o s a b b 3le-
m e a megelőzés . EK k é n e 
d o b n o m a c i g a r e t t á t . 

És n e m s o k á r a h a l l o m is 
a s zomba t i s a j t ó t á j é k o z t a -
t ó n : a passz ív d o h á n y z á s i s 
veszélyes . M e g v i z s g á l t a k ezer 
e m b e r t , ö t százan n e m d o -
h á n y o z t a k közü lük , „ m á s o k 
f ü s t j é t " sz ív ták , m é g i s t ü - . 
d ő r á k o s o k le t tek . A z t á n az t 
is h a l l o m , hogy a b é l r á k o k 
k i a l a k u l á s á b a n l u d a s a k pé l -
d á u l a m a g y a r é tkezés i szo-
kások is. Sok f ü s t ö l t h ú s t 
e szünk , k e v é s gyümölcsö t , 

főze léke t , v i t a m i n t é s á s -
vány i sót. Sok a lkoho l t 
i szunk , é s k e v e s e t moz-
g u n k . . . L a s s a n v a c s o r a i d ő 
v a n m á r . Egy sze le t rozske -
nyér , é s egy p o h á r k e f i r 
me l l e t t dön tök . 

R á k k o n g r e s s z u s . M á r m a -
ga a szó is f e l e l m e t ke l t ő : 
r á k . Hiszek a z o n b a n a b o n n , 
h i n n e m kell , hogy ez a 
nyolcezer k u t a t ó é s gyako r ló 
o r v o s n e m h i á b a gyű l t i t t 
össze. M i n d e n k ü z d e l e m n e k 
v a n oka és cé l j a . És egy ik 
s e m é r t e l m e t l e n . 

A b ü f é b e n e g y ü t t vacso-
r á z o m egy ö tven kö rü l i fé r* 
f iva l . J ó í z ű e n eszi a s z e n d -
vicsét . A m i k o r m e g p r ó b á l o k 
szóba e l egyedn i vele, k i d e -
rül , n e m orvos . „ É n k igyó-
g y u l t a m , m o n d j a , s a m i k o r 
e lőveszem a z s e b e m b ő l a 
s y m p h o n i á s dobozt , e lnézés t 
kér , é s á t m e g y egy m á s i k 
könyöklőhöz . M e g é r t e m , de 
fé lek , hogy m é g s e m é r t e m 
a dolgot egész p o n t o s a n . El 
k é n e d o b n o m a c i g a r e t t á s -
dobozt i s !? 

Petri Ferenc 

A tűzoltószert ír az eszközök gazdag tárháza 

S z o m b a t o n regge l i f j . Szi-
lágyi La jos sa l , az éppen 
ügye le te s s zo lgá l a t veze tő jé -
vel, s é t á l g a t u n k a g y á r te-
rü l e t én . A f o n o d á b a n n a g y 
a csend . F é n y is a l ig v a n 
az ü z e m c s a r n o k o k b a n . Csak 
a z a j t ó k fe le t t i j e l z ő l á m p á k 
gyér s á r g a f é n y e é s az a b -
lakokon, ny i to t t b e j á r ó k o n 
beszű rődő kevés n a p s u g á r 
vi lágol . K ö z b e n t a l á l k o z u n k 
ügye le t e s tűzo l tókka l , a k i k 
a f i g y e l m e z t e t ő f e l i r a t o s 
t á b l á k a t , k ihe lyeze t t gáz -
és po ro l tó készü lékeke t t i sz -
t í t j á k m e g hosszűnye lű k e -
féve l a hé t közben r á j u k 
r a k ó d o t t p ihék tö l . Ez a t ű z -
ol tók r e n d e s hé tvégi m u n -
k á j á h o z t a r toz ik . Csakúgy , 
m i n t az, hogy e l l enőr izzék 
a vizes h o r d ó k a t . A t á r o l ó k -
ból k é t u j j n y i n á l t ö b b víz 
n e m h i á n y o z h a t . K í s é r ő m 
m e g m u t a t j a a n e m o l y r é -
gen fe l sze re l t b lokko lóka t 
is. A tűzo l tók m i n d e n m á -
sodik e l l enő rző s é t á j u k o n a 
r é shez i l leszt ik a m á g n e s -
k á r t y á t . Ez a b e r e n d e z é s 
ibizony a pon to s sághoz 
szok ta t . 

A tűzv igyázó c s a p a t „ fő -
had i szá l l á sán" , V a r g a Mihá ly 
s z e r t á r o s s z o b á j á b a n le-
ü l ü n k p á r p e r c r e b e s z é l -
ge tn i . Beva l lom, kissé za -
v a r b a n v a g y o k : s z a b a d - e itt 
a tüze t e m l e g e t n i ? V e n d é g -
lá tó im m e g n y u g t a t n a k , hogy 
igen. 

— É v e n t e á l t a l á b a n k ö r ü l -
be lü l 80 e s e t b e n t ö r t é n i k 
b e f ü s t ö l é s a g y á r b a n . Ez a 
tűz l e g e n y h é b b f o r m á j a a m i 
t e r ü l e t ü n k ö n . Enné l k o m o -
lyabb p r o b l é m a é s s z e r e n -
csére s o k k a l r i t k á b b ese t a 
pa rázs lás . 

— M j lehet az oka a be-
füstöléseknek? 

— A p a m u t nagyon k ö n y -
n y e n f e lme legsz ik a n e m 
v a l a m i m a g a s g y u l á s p o n t -
já ig . H a egy c sapágy vagy 
egy é k s z í j beszoru l , m á r 
h a m a r j ö h e t u t á n a a f ü s t 
is — vi lágos í t fe l Va rga 
Mihá ly . 

— A kis füst „elfújásához" 

Gyapotbálák garma-
dája, fr issen sodort fo-
nalak gurigái, t ízezrével , 
műszálak tonnái, éppen 
most gzőtt szövetek ki-
lométerei ; meganny i 
gyorsan lángra lobbanó, 
hirtelen e lhamvadó 
anyag, óriási tömegben, 
t ízmi liós értékekben. 
Ezekre is v igyáz a Sze-
gedi Tex t i lművek hét 
végi tűz: l tó szo'gálata. 

elég egy könnyű, vizes lo-
csolás? 

— N e m egészen. A p a m u -
tot vízzel o l tan i n e m k ö n y -
n y ű , m e r t ha k ö r b e l o c s o l j u k 
is, a z é r t m é g be lü l t o v á b b 
izzik — k a p o m a s z a k s z e r ű 
m a g y a r á z a t o t i f j . Szi lágyi 
La jos tó l . N á l u n k e r r e a cél -
r a a l e g j o b b a n a gázol tó 
vá l t be. E n n e k a m ó d s z e r -
nek n a g y e l ő n y e a z is, hogy 
n e m szennyez i a n y a g a i n k a t . 
H a s z n á l a t a u t á n p e r c e k e n 
be lü l i n d u l h a t i smé t a m u n -
ka. E g y é b k é n t e lő í rás n á l u n k , 
hogy m i n d e n , a t ű z á l t a l 
m e g é r i n t e t t a n y a g o t a z o n n a l 
le kell v inn i a k a z á n h á z b a . 

— Emlékeznek-e kemény 
helyzetekre? 

— Én m é g csak négy é v e 
v é g z e m ez t a m u n k á t — 
m o n d j a i f j . Szi lágyi L a j o s . 
A l egnagyobb e s e m é n y ez 
idő a l a t t a z vol t , a m i k o r a 
t i s z t í t óban o lyan e r ő s vo l t a 
fü s t , hogy g á z á l a r c b a n o l to t -
t u n k , É d e s a p á m t ó l haLlot-
t a m a b á l a r a k t á r régi , e m -
lékeze tes égésé rő l . 

V á r g a M i h á l y is — sze -
r e n c s é r e — csak k i sebb t ü -
zek re e m l é k e z h e t . 

— Mostanában a hírek, 
sajnos, gyakran szólnak ha-
zai gyárak nagy tüzeiről. 
Nem okoz ez szorongást itt 
a szertár környékén? 

— Az e lmúl t h ó n a p o k b a n 
•nekünk is t ö b b v o l t a 
m u n k á n k az á t l agosná l — 
m o n d j a V a r g a Mihá ly . Meg-
s z a p o r o d o t t a z idegen hu l l a -

Rossz (?) hír a szörfösöknek 
A vizisportok városa 'is 

Szeged. Papíron s a köztu-
datban. A gyakorlat telje-
sen más. Két jármű „iga-
zolatlanul" hiányzik a Ti-
száról: nincs vízibicikli és 
nincs szörf. Nincs, mert 
nem lehet, pedig a Vizek 
veszélyei cimü k i a d v á n y -
ban a köve tkező t olvasom: 

,.Elképzelhetetlen a Bala-
ton, a Velencei-tó, a Du-
na, a Tisza csónak és vi-
torlás nélkül". Elképzelhe-
tetlen? Sajnos nem. Elkép-
zelhető. Láthatjuk, hogy 
nem látiuk a kellemes ki-
kapcsolódáshoz, az egészsé-
ges testedzéshez nélkülöz-
hetetlen vitorlásokat, desz-
kákat. 

A vízirendőrségen úgy 
tájékoztattak, hogy az em-
lített sporteszközök a fo-
lyón azért nem közleked-
hetnek, mert ezekkel tilos 
keresztezni a hajóutakat. 

Szabadjon megkérdeznem: 
a Bala'onon nincs hajóút? 
Más! Vízisível szabad szá-
guldani a Tiszán? Ez utób-
bit veszélyesebbnek érzem, 
mint a szörföt. Söt próbál-
tam is, kevés sikerrel. 

Az Ativizig a gazdája vi-
zeink nagy részének. A hí-
res Maty-ér, a sokak által 
agyondicsért evezőspálya is 
a vízügyé. Ott sem talá-
lunk szörföt, vízibiciklit. A 
tilalmat csak félig értem: 
nem lehet. mert a kifeszí-
tett bólyák balesetveszélyt 
rejtenek. Értetlenségem 
egyik fele ez: a pálya bó-
lyamentes másik ágában 
miért nem lehet deszkázni? 

A vízművek az egyetlen 
cég, amely pártolja a ne-
vezett sportokat. Sziksóson 
szabad a szörf, persze a 
fürdőn kívül, a csónakázó 
tavon. Illik tudni: nem in-
gyenes. A napi szörf jegy 25 
forint. 

Megtudtam azt is, hogy 
az a fránya Tisza szűk, ne-
héz rajta megfordulni, sőt 
még a halak is bűnösek. 
Azok ugrálnak és így eze-
kért a rakoncátlan pikke-
lyesekért senki sem vállal 
felelősséget! 

Igy állunk hát. Minden 
illetékes készséggel tájé-
koztatott. Ertem, megértem 
őket, hiszen szabályzatok, 
utasitasok, előírások kötik 
kezeiket. De ezeket embe-
rek alkottak-, s talan még 
akkor, amikor csak hírből 
hallottunk a szörfözésről. S 
ha már embergyártotta ti-
lalmak ezek, úgy azok mó-
dosíthatók is. 

Ismét a nagy tóhoz, a 
Balatonhoz térek vissza. 
Azon tudomásom szerint jó-
val több a kijelölt hajóút, 
mint a Tiszán! 

A. S. 

d é k a b á l á k b a n . N e m se-
g í t e t t n e k ü n k a he tek ig t a r -
tó nagy f o r r ó s á g sem. De 
b ízunk a f e l s z e r e l t s é g ü n k b e n 
és f e l k é s z ü l t s é g ü n k b e n . 

A s z e r t á r b a n levő o k t a t ó -
t e r e m n e m k i h a s z n á l a t l a n . 
M i n d e n hé ten ké t ó r á s o k -
t a t á s t t a r t a n a k i t t a z ö n -
k é n t e s tűzol tók részére . 
Nyolcszáz k ö b c e n t i m é t e r e s 
m o t o r u k á l l a n d ó a n kész a 
beve tés re . Poro l tók é s gáz - -
ol tók t u c a t j a i t l á t o m a po l -
cokon. Ezek t a r t a l é k o k . 
L é t r á k , v é d ő r u h á k , l á m p á k , 
c s á k á n y o k é s l a p á t o k . S o k -
s o k eszköz, a m i a l eg jobb 
he lyen i t t a s z e r t á r b a n van . 
J ó lenne, h a h a s z n á l a t u k r a 
n e m k e r ü l n e sor . 

T i z e n h a t ó r á s szo lgá la t . 
K e r e s e m a t évé t a készen -
léti he ly i ségben . 

— Ez szolgálat! — m o n d j a 
•ifj . Sz i lágyi La jos . I t t n e m 
l e h e t n e k s z ó r a k o z t a t ó e s z k ö -
zök. A s z i r é n a m i n d e n p i l -
l a n a t b a n megszó la lha t . S az t 
a ké szen lé tnek is a z o n n a l 
m e g kell ha l l an i a . 

S é t á l u n k t o v á b b a szol -
g á l a t v e z e t ő j é v e l . K i d e r ü l , 
hogy ő a h é t k ö z n a p o k o n a 
f é sűs gépek m e s t e r e . Sőt , 
t a g j a egy v é g é e m k á n a k is. 
A c sapa t mos t é p p e n n y á r i 
s z ü n e t e t ta»t. d e a k ö v e t -
kező h é t v é g é n m á r m e g i n t 
do lgoznak m a j d . A s z ö v ő d é -
ben m o s t i s c sa t tog a g é p e k 
fe le . Me l l e t t ünk a t ű z v e s z é l y -
r e f i g y e l m e t f e l h í v ó t á b l á k 
é s a z oltóeszközoK. m á r t i s z -
t á n cs i l lognak. 

P á r szóra m e g á l l u n k M i -
n y ó F e r e n c n é m e l l e t t , a k i a z 
Aru t i s z t í t ó v é g é e m k á n a k a 
t a g j a . 

— Volt elegendő munká-
juk az idén? 

— Egész n y a r u n k a t i t t 
t ö l t ö t t ük m i n d h á r o m szövö-
d é n k — a szegedi , a d o -
rozsmai és a ha la s i — jól 
dolgozik. Mi p e d i g kevesen 
v a g y u n k t e l j e s t e r m e l é s ü n k 
á t v i z s g á l á s á r a , így bőven 
v a n m u n k á j a a t á r s a s á g n a k . 

— De biztosan megéri a 
plusz munka . . . 

— Azér t j ö v ü n k m á r b e 
é v e k óta s z o m b a t o n é s v a -
s á r n a p is. S m a r a d u n k e g y -
egy m ű s z a k u f á n m é g n é g y 
ó r á r a . 

— Az eltelt hosszú időszak 
alatt belefáradtak a sok mun-
kába, vagy megszokták, hogy 
a gyárban eltöltött idő az 
önök számára lényegesen 
hosszabb heti 40 óránál? 

— M u s z á j v á l l a l n u n k a 
p lusz m u n k á t . H a l eá l l unk , 
úgy f e l s zapo rod ik k ö r ü l ö t -
t ü n k a z á r u , hogy s o h a s e m 
t u d j u k m a g u n k a t u tó i é rn i . 

Igazán d i p l o m a t i k u s v á l a s z 
vo l t ! 

A k é s z t e r m é k e k közö t t 
igazán s z é p d a m a s z t - é s á g y -
n e m ű a n y a g o k a t l á t u n k . M i -
közben i f j . Szi lágyi L a j o s s a l 
a p o r t a f e l é b a l l a g u n k , k i -
de rü l , hogy s z á m á r a e s t e 10 
ó r a k o r é r vége t a m u n k a . 
T ö l e é d e s a p j a veszi m a j d á t 
a szo lgá la to t . T e h á t Sz i l á -
g y i é k n á l csa lád i ' t r ad íc ió a 
v ö r ö s k a k a s e l leni k ü z d e l e m . 
K í v á n j u k , hogy a T e x t i l m ü -
v e k b e n é s m á s g y á r a k b a n is 
m i n d e n s z o l g á l a t á t a d á s k o r a 
n a p l ó b a a k ö v e t k e z ő m o n d a t 
k e r ü l j ö n b e : „ K ü l ö n ö s e s e -
m é n y n e m tö r t én t ! " . 

Böle István 
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